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See the notice on TED website

42710-2026 - Konkursas
Vokietija – IT paslaugos: konsultavimas, programinės įrangos kūrimas, internetas ir aptarnavimo 
paslaugos – Einführung Cash Management Software
OJ S 14/2026 21/01/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: TEAG Thüringer Energie AG
E. paštas: manuela.seltner@teag.de
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Su elektros energija susijusi veikla

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Einführung Cash Management Software
Aprašymas: Einführung einer Cash Management Software
Procedūros identifikatorius: 9d4e7585-9016-4cf9-a996-e55701259d47
Vidaus identifikatorius: TEAG MB5 2026-02
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 72000000 IT paslaugos: konsultavimas, programinės 
įrangos kūrimas, internetas ir aptarnavimo paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 72263000 Programinės įrangos diegimo paslaugos, 72268000 
Programinės įrangos tiekimo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Schwerborner Straße 30  
Miestas: Erfurt
Pašto kodas: 99087
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YR2MMNX#
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES
sektvo -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/42710-2026
mailto:manuela.seltner@teag.de
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Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Unterzeichnete Eigenerklärung des Bewerbers, 
dass in Bezug auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB 
vorliegen (siehe Anlage).
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Unterzeichnete 
Eigenerklärung des Bewerbers, dass in Bezug auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe 
nach §§ 123, 124 GWB vorliegen (siehe Anlage).
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Unterzeichnete Eigenerklärung des Bewerbers, 
dass in Bezug auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB 
vorliegen (siehe Anlage).
Sukčiavimas: Unterzeichnete Eigenerklärung des Bewerbers, dass in Bezug auf sein 
Unternehmen keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen (siehe Anlage).
Korupcija: Unterzeichnete Eigenerklärung des Bewerbers, dass in Bezug auf sein 
Unternehmen keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen (siehe Anlage).
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Unterzeichnete Eigenerklärung des 
Bewerbers, dass in Bezug auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 
GWB vorliegen (siehe Anlage).
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Unterzeichnete Eigenerklärung des Bewerbers, dass 
in Bezug auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen 
(siehe Anlage).
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Unterzeichnete Eigenerklärung des 
Bewerbers, dass in Bezug auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 
GWB vorliegen (siehe Anlage).
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Unterzeichnete Eigenerklärung des Bewerbers, 
dass in Bezug auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB 
vorliegen (siehe Anlage).
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Unterzeichnete Eigenerklärung des Bewerbers, 
dass in Bezug auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB 
vorliegen (siehe Anlage).
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Unterzeichnete Eigenerklärung des Bewerbers, dass 
in Bezug auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen 
(siehe Anlage).
Nemokumas: Unterzeichnete Eigenerklärung des Bewerbers, dass in Bezug auf sein 
Unternehmen keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen (siehe Anlage).
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Unterzeichnete Eigenerklärung des Bewerbers, dass 
in Bezug auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen 
(siehe Anlage).
Sustabdyta verslo veikla: Unterzeichnete Eigenerklärung des Bewerbers, dass in Bezug auf 
sein Unternehmen keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen (siehe Anlage).
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Unterzeichnete Eigenerklärung 
des Bewerbers, dass in Bezug auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 
124 GWB vorliegen (siehe Anlage).
Sunkus profesinis nusižengimas: Unterzeichnete Eigenerklärung des Bewerbers, dass in 
Bezug auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen 
(siehe Anlage).
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Unterzeichnete Eigenerklärung des Bewerbers, dass in Bezug auf sein 
Unternehmen keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen (siehe Anlage).
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Unterzeichnete Eigenerklärung des 
Bewerbers, dass in Bezug auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 
GWB vorliegen (siehe Anlage).
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Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Unterzeichnete 
Eigenerklärung des Bewerbers, dass in Bezug auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe 
nach §§ 123, 124 GWB vorliegen (siehe Anlage).
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Unterzeichnete 
Eigenerklärung des Bewerbers, dass in Bezug auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe 
nach §§ 123, 124 GWB vorliegen (siehe Anlage).
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Unterzeichnete Eigenerklärung 
des Bewerbers, dass in Bezug auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 
124 GWB vorliegen (siehe Anlage).

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Einführung Cash Management Software
Aprašymas: Einführung einer Cash Management Software (inkl. Softwareüberlassung, 
Implementierung und Softwarepflege) Umsetzungszeitraum ca. 07/2026 - 06/2027 Derzeit 
erfolgt die Abbildung der verschiedenen Teilbereiche des Cash-Managements 
(Liquiditätsvorschau, Tagesfinanzstatus der Banken, Cashflow-Prognosen, -Planung und der 
Darstellung sowie der Darlehensverwaltung) an den verschiedensten Stellen im ERP-System, 
Excel, Bankenprogramm etc. Eine einheitliche und strukturierte Erfassung der Daten sowie ein 
zentraler Zugriff auf diese Daten und das Reporting der Cash- und Finanzierungssituation ist 
aktuell sehr aufwendig und nicht zeitgerecht darstellbar. Daher soll zukünftig die Verwaltung 
aller notwendigen Daten für das Cash-Management in einem Programm zusammengeführt 
werden und mit der Implementierung einer (automatisierten) Liquiditätsplanung für das 
operative Geschäft (tagesaktuell), Verbesserung der Planungssicherheit hinsichtlich der kurz- 
und langfristigen Liquiditätsplanung, Szenarioanalyse (Einschätzen von möglichen zukünftigen 
Ereignissen und Abschätzen der Auswirkungen auf die Liquidität) eine fundierte Grundlage für 
Prognosen und die Entscheidungsfindungen bereitgestellt werden. Dabei sind die 
Anforderungen eines EVU/Netzbetreibers zu berücksichtigen, was auch die Vernetzung der 
Haupt- und Nebenbücher (i. W. SAP IS-U; SAP FI-AA; SAP MM) in verschiedenen SAP-
Systemen umfasst.
Vidaus identifikatorius: TEAG MB5 2026-02

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 72000000 IT paslaugos: konsultavimas, programinės 
įrangos kūrimas, internetas ir aptarnavimo paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 72263000 Programinės įrangos diegimo paslaugos, 72268000 
Programinės įrangos tiekimo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Schwerborner Straße 30  
Miestas: Erfurt
Pašto kodas: 99087
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Kitas galiojimas: Neribotas
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5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti pasiūlyme
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Vom Bewerber erstellte Beschreibung seines Unternehmens 
mit Angaben zu folgenden Punkten: - Dauer der Tätigkeit auf dem deutschen Markt in der 
Beratung von Unternehmen der Energie- und Versorgungswirtschaft. - Höhe des 
Jahresumsatzes in Europa in den letzten drei Geschäftsjahren - Davon Höhe des 
Jahresumsatzes im Geschäftsfeld "Entwicklung von Kundenserviceprozessen" - Davon Höhe 
des Jahresumsatzes mit Unternehmen der Energie- und Versorgungswirtschaft im deutschen 
Markt - Aktuelle Anzahl der Mitarbeiter und die Anzahl der Mitarbeiter bei den 
Nachunternehmern
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius): 45,00

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Erfahrungsnachweis (in Eigenleistung oder als 
Generalunternehmer) in Form einer vom Bewerber gefertigten Liste mit 3 Referenzprojekten 
der letzten 5 Jahre, in denen Einführungsprojekte einer Konsolidierungssoftware in einer 
vergleichbaren Systemlandschaft umgesetzt worden sind.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius): 35,00

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Bewerber beschreibt ausführlich und in anonymisierter 
Form die Qualifikation und die Kenntnisse der projektrelevanten Mitarbeiter. Sprachkenntnisse 
der Mitarbeiter in der deutschen Sprache sind anzugeben.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius): 10,00

Kriterijus: Nepriklausomų institucijų sertifikatai apie kokybės užtikrinimo standartus
Atrankos kriterijaus aprašymas: Vom Bewerber erstellte Beschreibung des in seinem 
Unternehmen vorhandenen Qualitäts- und Projektmanagementmethoden und Vorlage - soweit 
vorhanden - von Kopien der entsprechenden Zertifikate. Die Darstellung ist auf maximal zwei 
Seiten DIN A 4 zu beschränken.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius): 10,00
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Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Bewerber hat den Nachweis der Eintragung im jeweils 
zuständigen amtlichen Register (Berufsregister, Handelsregister, Gewerbeanmeldung o. ä.) 
vorzulegen. Der Nachweis darf nicht älter als 1 Jahr sein.

Kriterijus: Saugumas apdorojant, saugant ir perduodant klasifikuotą informaciją
Atrankos kriterijaus aprašymas: Vom Bewerber ist eine Beschreibung der in seinem 
Unternehmen vorhandenen technischen und organisatorischen Maßnahmen gemäß EU-
DSGVO vorzulegen.

Kriterijus: Informacijos saugumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Bewerber hat die beiliegende Checkliste 
Informationssicherheit auszufüllen und mit dem Teilnahmeantrag vorzulegen.

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Bewerber hat einen Nachweis über das Bestehen einer 
Haftpflichtversicherung mit Angabe der Deckungssummen vorzulegen. Der Nachweis darf 
nicht älter als 1 Jahr sein.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Bewerber hat folgende Nachweise und Erklärungen, die 
als Formblätter beigefügt sind, rechtsverbindlich unterschrieben vorzulegen: - Eigenerklärung 
Russlandsanktionen - Eigenerklärung zu Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB, - ggf. 
Verzeichnis Nachunternehmer, - ggf. Erklärung zur Bietergemeinschaft.
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 7
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 09/02/2026 23:59:59 (UTC+01:00) Vidurio 
Europos laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2MMNX/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2MMNX

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2MMNX
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Neprivalomos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 19/02/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos 
laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2MMNX/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2MMNX
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2MMNX
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Papildoma informacija: Bei unvollständiger Einreichung von Nachweisen und/oder 
Erklärungen kann die TEAG Thüringer Energie AG als Auftraggeber diese gem. § 51 Abs. 2 
SektVO nachfordern, hierzu ist sie jedoch nicht verpflichtet, so dass Unvollständigkeit oder 
Fehlerhaftigkeit des Teilnahmeantrages auch ohne Nachforderung von Unterlagen zum 
Ausschluss des Bewerbers führen kann.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: - Deutsches Recht als Vertragsgrundlage - 
Angebote, Schriftverkehr, Dokumentation in deutscher Sprache - Deutschsprachige 
Ansprechpartner (während der gesamten Ausführung/Vertragsdauer/Gewährleistungszeit)
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne
Finansinės sąlygos: Siehe Vertragsbedingungen in der Angebotsphase.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Weimar
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: TEAG Thüringer Energie 
AG
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Vergabekammer 
Weimar
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: TEAG Thüringer Energie AG

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: TEAG Thüringer Energie AG
Registracijos numeris: DE258057295
Pašto adresas: Schwerborner Straße 30
Miestas: Erfurt
Pašto kodas: 99087
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
Šalis: Vokietija
E. paštas: manuela.seltner@teag.de
Telefono numeris: +49 361652-2456
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Weimar
Registracijos numeris: Vergabekammer Weimar
Pašto adresas: Jorge-Semprun-Platz 4
Miestas: Weimar
Pašto kodas: 99423

mailto:manuela.seltner@teag.de
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Šalies administracinis vienetas (NUTS): Weimar, Kreisfreie Stadt (DEG05)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@tlvwa.thueringen.de
Telefono numeris: +49 361 573321276
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 4ce24057-940e-455e-addc-5d521c27629c  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 20/01/2026 10:50:06 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 42710-2026
OL S numeris: 14/2026
Paskelbimo data: 21/01/2026

mailto:vergabekammer@tlvwa.thueringen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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